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BREAKDOWN
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CAST





VOCALS







BARKER (male, adult)

GUARD (male, adult)
JUGGLER #1 (male, adult)
JUGGLER #2 (male, adult)
main title sequence

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’
(cousins : note that Stitch refers to the other experiments as his cousins) 

(note the rhyme of “o’hana” with “aloha” and of “by” with “mai”)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

Aloha, e komo mai’
stitch 

`Iki tookie nee hi!’

chorus 

`Iki tookie nee hi!’

stitch 

`Aka tiki bah bah!’

WARRIORS 

`Aka tiki bah bah!’

stitch 

`Gabba ika tasoopa?’

CHORUS 

`Gabba ika tasoopa?’

stitch 

`Ooocha!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Ooocha!’

stitch 

`Chi-ka!’

CHORUS AND WARRIORS 

`Chi-ka!’

STITCH, CHORUS AND WARRIORS 

`Miki miki coconut’

(coconut : a large nut that is common in Hawaii)

CHORUS 

`I laila, `O kaua’l la
 No malihini O’hana

 Welcome, cousins, a come on by

 Aloha, e komo mai’

stitch 

Tooki bah wobbah!

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

<laughs>

CHORUS 

`Aloha, e komo mai’
stitch 

B-Bye!

INSERT MAIN TITLE:

Disney’s lilo & stitch 
END MAIN TITLE SEQUENCE
ACT ONE

FADE IN:

ext. local’s house – day

angle on: A DISTINCTIVE mermaid HOOD ORNAMENT on a CLASSIC CAR. 

man #1 (OS)
I tell you brah, I’m giving you...
(“brah” – friendly Hawaiian nickname; form of ‘brother’) 
REVEAL a GUY washing his car.  a man and woman are there.
man #1 (ON)

... da kine deal.  They don’t make ‘em like this no more.
(“da kine” – Hawaiian slang meaning ‘the best’) 

(“They…more” – implying this car is better or more dependable than modern cars) 
man #2
Hmm?  You sure the body’s in okay shape?
(“body” – the body or outer shell of the car) 
man #1
You kidding?  
(implying this is a foolish or ridiculous question) 
we see, wedged in the grill of the car, a POD. 
INSERT


On pod





586
man #1 (OS)

All-metal body, chrome trim.  No plastic junk like today.
(“plastic junk” – refers to modern cars having parts made with plastic that were formerly made of steel on older cars) 
water from the hose falls onto the pod and it begins to shine.
woman (OS)
You know, we got a rust problem in Hawaii.  
a small creature appears.

woman 

This island air eats cars like nothing else in the universe.
(meaning the air in Hawaii causes cars to rust) 
the creature looks at the car.
586

Yum!
(word indicating something is delicious) 
eating sounds are heard and the group turns to see the creature eating the car's bumper.
woman (On)
Except maybe him.

the creature has eaten the entire car, except the tires.  the creature grows slightly in size and then rushes away.

586

<laughs>

man #2
Sorry, brah.  Deal’s off.
(“Deal’s off” – meaning he does not want to buy the car) 
cut to:

int. gantu’s ship - day

625

Hey Gantu!  You ever thought about growing a goatee?
(“You” – ‘Have you’) 
Gantu is seen working on the ship’s control panel. 

gantu (OS)
No.

625

I’m serious.  Because with your bone structure, it would look very spiffy. 
(“look…spiffy” – meaning ‘would appear handsome on you’) 
gantu (ON)
Really?
(‘Are you being honest’) 
625

Sure.  
625 raises a pencil

625

May I?

625 draws on Gantu’s face and then holds up a mirror.

625

There… see?
a drawn goatee is seen on gantu's face.
gantu

Not funny. 

625

What?  I think it looks nice.  Helps disguise a few of those chins.
(“few…chins” – sarcastically implying Gantu is fat and therefore appears to have more than one chin) 
625 laughs.
gantu (OS)
Why you little--
(beginning of an exclamation of anger) 
computer voice (vo)

Warning. Experiment Five-Eight-Six activated.
Gantu looks at the COMPUTER.
INSERT


On computer





586
gantu

(reading)

Primary function:  metal consumption.  Experiment grows exponentially larger with everything...

gantu (ON)

... it eats.
625

Just like you.
(said sarcastically as an insult implying Gantu is obese) 
gantu growls.

gantu (OS)

My containment orb is...

gantu (ON)
… not nearly large enough.  I’ll have to prepare the cargo bay.
cut to:  

ext. park - day  

The HULA GIRLS sit on a blanket.  mertle adjusts a small transistor radio. 

mertle

(to radio)

Come on!  Hurry up before-- 

lilo approaches with stitch.

lilo (os)

Hi guys!

mertle

--Lilo shows up.
(“shows up” – ‘arrives’) 
lilo (ON)
Do you wanna play ‘Battle of the Greek City-States’?  Stitch and me will be the fierce Spartans, and you can be the decadent Athenians.
(“Spartans” – people of the ancient Greek city of Sparta) 

(“Athenians” – citizens of Athens, Greece) 
mertle

We’re busy.

dj (vo)

(through radio)

Stay tuned everyone, we’ll be giving away the ‘Golden Pass’ to this weekend’s Elizabethan Festival in just a moment!
(“Stay tuned” – meaning ‘continue listening to this radio station’) 
(“Golden Pass” – a special pass used to gain entrance to this event) 
(“Elizabethan Festival” – a festival celebrating the customs and culture of England around the era of the reign of Elizabeth I, from 1558 to 1603)
lilo

You’re trying to win tickets to the festival?

Mertle 

No comment.  Oh, and get lost.
(“get lost” – rude way of telling someone to leave) 
elena/yuki/teresa

Yeah!
angle on: lilo and stitch as they walk away.  
lilo

Hmph.  If I had those tickets, I could finally get to spend time with my friends.
(“Hmph” – sound of annoyance or frustration) 
Stitch stops lilo.
stitch

Ee-ee, abah-loo-cha.
(‘Over there’; said to indicate something in the distance) 
lilo

Huh?
angle on:  a telephone.
cut to:

ext. park - day 

The Hula Girls continue to listen to the radio.
dj 

(through radio)

Caller number twelve will win the Golden Pass!
(meaning the twelfth person to telephone the radio station will win this pass) 
Mertle retrieves her cellular telephone and dials.

mertle

Come on.  Come on.

dj 

(through radio)

Congratulations caller twelve!  

mertle

What?  Already?

lilo (os)

(through radio)

I won?  

PAN TO: Lilo at the nearby telephone. 

dj

(through radio)

Yes, you and a group of your closest friends and adult guardians are going to the Elizabethan Festival. 
(“closest” – ‘most special’) 
mertle

I don’t believe it!  

lilo returns to mertle.
lilo (ON)
I won the contest for you.  Now we can all go to the festival.

mertle

Nuh-uh, we have somewhere better to be.  Right girls?
(“Nuh-uh” – a sarcastic ‘no’ or refusal) 
yuki

Well, not really.
(phrase of disagreement) 
teresa

According to their home page, the festival is way cool. 
(“home page” – a site on the Internet) 

(“way” – used as an intensifier) 
elena

Plus we’re sick of playing dolls. 
(“sick of” – out of patience or exasperated with) 
lilo

Really?

mertle

Fine.  If you wanna go with the freak, then go.  I’m staying here.
(“freak” – insulting term for Lilo, implying a strange or unusual person) 
THE HULA GIRLS pause for a long beat.
elena/yuki/teresa
Okay!
lilo and the girls walk away.
dissolve to:

ext. sugar factory – day

the creature roars as it moves towards a factory.
INSERT


On sign





SLOW

int. sugar factory – day

the creature enters.

586

Huh?

a van is seen through the doors.
tour guide (OS)
Out the window you can see some of our rapidly disappearing wildlife. 
(“rapidly…wildlife” – refers to wildlife that is becoming extinct) 
angle on: van AS tourist look through the windows AT THE CREATURE.
tour guide (on)
Better get some pictures of it quick.  
(“get…pictures” – meaning to photograph something) 
THE TOURISTs PHOTOGRAPH THE CREATURE.

TOUR GUIDE

You can almost watch the helpless little creature going extinct under the threat from encroaching industrial blight... like that sugar factory.
(implying the expansion of industries in Hawaii are causing the extinction of certain wildlife) 
CRASHING SOUNDS ARE HEARD OS.
TOURIST

The helpless creature just ate the factory.

EXT. SUGAR MILL - DAY

a much larger creature moves towards the van.  the tourists <scream> as the creature leaps over the van and continues to walk away.
wipe to:

ext. lilo’s house – day

lilo (os)

Everyone dresses in costumes to go to the festival...
int. lilo’s house - continuous

Lilo and the other girls wear dresses.
lilo (ON)
…so our Halloween costumes are perfect, ‘cause we were all princesses.  Kinda goes with the theme.  Even Stitch is gonna wear a costume.

Stitch looks around the room.

stitch

Hmm?

He sees a RECYCLING BIN in the kitchen.   
stitch

Whah! 
STITCH rolls towards the recycling bin and dives inside.

stitch

Wee.
stitch 
Yeah.

Stitch exits the bin wearing a suit of TIN ARMOR.  he raises his helmet.
stitch

Oh yeah.
elena

<giggling>  It’s funny.

teresa

Is your aunt and uncle gonna wear costumes, too?
(“aunt…uncle” – refers to Jumba and Pleakley pretending to be Lilo’s aunt and uncle) 
lilo

My aunt loves to dress up.  She’s working on their costumes right now.
(“dress up” – ‘dress in costumes’) 
wipe to:

int. jumba & pleakley’s room – day

Close on: Pleakley sewing a costume.
pleakley (OS)
I’m so excited.

pleakley (ON)

My first festival dedicated to primitive earth history. 
(to Jumba)  
Are you dressed yet? 

reveal jumba wearing a king's costume.

jumba 

Dressed, yes… happy, no.

pleakley

Cheer up.  Henry the Eighth was a powerful ruler, even though he had a nasty habit of having his wives beheaded. 
(“Cheer up” – ‘Be happy or cheerful’) 

(“Henry…Eighth” – former King of England from 1509 to 1547 and father of Elizabeth the First)
jumba

I am liking this Henry person.

int. lilo’s house - living room – continuous

LILO holds a book.
INSERT


On book




ELIZABETHAN (indecipherable) 




FOR 




(indecipherable)
lilo 

Before we go to the festival, we should brush up on our Elizabethan insults.  
(reading)  
‘Get out of my way you, gnarling tickle-brained barnacle!’
(passing book)

Next?
(“brush…on” – meaning to practice one’s skills or knowledge of a certain topic) 
(“gnarling…barnacle” – presumably an Elizabethan insult) 
yuki

Ahem.

(reading)

‘Thou gaveth me the wrong change, thou spongy beetle-headed pantaloon!’

(“Ahem” – sound used to clear one’s throat and gain attention) 

(“Thou gaveth” – Old English way of saying ‘You gave to me’) 

(“spongy…pantaloon” – presumably an Elizabethan insult) 
the girls laugh.
yuki

Nothing this fun ever happens at Mertle’s house.
elena/teresa
Yeah!
ext. lilo’s house - continuous

reveal Mertle, outside in the bushes, listening.
mertle

(mocking)

Yeah.
dissolve to:

ext. Elizabethan festival –front entrance - day
INSERT


On banner





ELIZABETHAN FESTIVAL

lilo gives the golden pass to a man.
INSERT


On pass




ELIZABETHAN

FESTIVAL

lilo (os)

(re: pass)

Here ya go.
(said when giving something to someone) 
door serf

Marry, i’ faith!  We have a Golden Pass!  Hip-hip, huzzah!
(“Marry…faith” – Elizabethan exclamation of excitement) 

(“Hip-hip huzzah” – a cheer of excitement) 
angle on: a trio of TRUMPETERS, lifting their trumpets to play.   A MINSTREL appears, playing a mandolin, and singing.

minstrel

(singing)

Tra la, we’ve got a pass of gold, to lead us into times of old!  Pray let the minstrel be your guide, come see what treasures wait inside!
(“Tra la” – nonsensical musical sounds) 
(“Pray” – ‘Please’) 
(NOTE rhymes of ‘gold’ and ‘old’; ‘guide’ and ‘inside’) 
lilo (ON)
Wow!  Our own singing minstrel.
elena/yuki/teresa
Cool.
door serf

Welcome, ye of the Golden Pass.
(“ye…Pass” – Elizabethan way of saying ‘you with the Golden Pass’) 
jumba

Look at how they all tremble at my arrival.  I am loving this costume. Ha-ha!
(“Look…arrival” – implying people fear him since he is dressed like Henry the Eighth) 
PLEAKLEY is seen wearing a tight queen’s costume.
pleakley

(strained)

Can’t… breathe… bodice… too tight.
LILO AND STITCH approach.
door serf

Gadzooks, what an ugly child!  
(“Gadzooks” – exclamation of shock) 
lilo

It’s not a child.  It’s my dog.

door serf

Ah… I’m sorry m’lady.  No dogs allowedeth.
(“m’lady” – Elizabethan polite term of address or respect; ‘my lady’) 

(“allowedeth” – old English way of saying ‘allowed’) 
minstrel (OS)
(singing)

The little lass, she had a hound...

minstrel (ON)

(singing)

... ‘twas not allowed upon the ground… of this wondrous festival most merry…
(NOTE rhyme of ‘hound’ and ‘ground’) 
lilo

(sadly)

Oh.  I really wanted to go in.
stitch

Go.
lilo

You don’t mind?

stitch

No.

lilo

Thanks, Stitch.  You’re the best!

Lilo hugs stitch and then enters.
minstrel

(singing)

But good Sir Stitch he let her go... though clearly he was dealt a blow… a blow most painful and sad.  He felt dreadful, awful and bad.
(“dealt…blow” –  ‘insulted’ or ‘disappointed’) 

(NOTE rhymes of ‘go’ and ‘blow’; ‘sad’ and ‘bad’) 
Stitch <sighs> and walks away.
dissolve to:

ext. path - day

stitch walks.
stitch

Kachaka.  Blah, akagata, blah.
(‘Garbage’; exclamations of frustration and exasperation) 
stitch eats part of his costume.  he hears a noise os.  he gasps and quickly pins mertle against a tree…  

mertle

What’s the matter, upset that your friend dumped you?  
(“dumped” – slang for ‘abandoned’) 
stitch

A-magaka.

mertle

Face it, you knew she’d trade up someday. 
(“Face it” – ‘Accept it’) 

(“trade up” – sarcastically meaning ‘find better friends’) 
stitch

Kachooga naga.

Suddenly a ROAR is heard os.
mertle

What was that?

angle on: the creature approaching them.  the creature is now large, and crushes trees as it approaches.  Mertle and Stitch look upwards.
mertle

<gasp>
the creature walks past them.  they look at each other.
















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































fade out.

END OF ACT ONE

ACT TWO

FADE IN:
ext. path - day

Stitch rushes down the path.

mertle

Wait!  Where are you going? 

mertle follows.

stitch

Ooga-tabah!
(‘Aw, darn it’; exclamation of annoyance) 
mertle

You can’t just leave me here with that thing stomping around out there!  Don’t you wanna keep arguing with me?
(“that thing” – refers to the Creature) 
wipe to:

ext. fairgrounds – haggis eating contest - day  

ANGLE ON: a BARKER carrying a plate with food on it.
BARKER

Bring yer greet yawning gullets to the Scots Guards’ haggis eating contest!  
(to Jumba)

Step right up good man, ha-ha, you look like you could eat many a platter.
(“yer…gullets” – Old English way of saying ‘your great throats’)

(“haggis” – a Scottish dish consisting of a mixture of the minced heart, lungs, and liver of a sheep or calf combined with onions, oatmeal and seasonings, boiled in the stomach of the animal)

(“you…platter” – refers to Jumba being so large) 
jumba

Is contest where goal is to eat? Should be no problem.
barker

The house is full.  
(meaning they now have enough people for this eating contest) 
jumba moves to a table and sits with other contestants.  

barker (OS)

Let us get started!  On thy mark…
(“On…mark” – the beginning of a phrase used to start a competition, ‘On your mark, get set, go’) 
stitch lowers into frame.

stitch 

Jumba!  Eesa-eesa.
barker (on)

…get set!
jumba

Not now, Six-Two-Six… I am busy winning contest.  Go find little girl.

barker 

Go!
Jumba and the other Contestants begin eating the food without using their hands.
guard (os)

Make way for the queen!
(said to clear people from the ‘queen’s’ path) 
stitch looks os.

stitch

Huh?

pleakley (os)

Huzzah!

angle on: pleakley being carried in a carriage by other guards.

pleaklEy (ON)

Huzzah, my loyal subjects.
jumba

Oh no.
pleakley

You’ll never guess what happened…  I was just leaning against a throne loosening my bodice… next thing I know, I’m queen for the day! 
(“next…know” – refers to something suddenly happening) 
everyone cheers.

stitch

Oh. 

wipe to:

int. hair braiding booth – day

ANGLE ON: Lilo, getting her hair braided with colorful ribbons.  the other girls are there.
yuki (OS)
You really went up in...

yuki (ON)

... a spaceship?

lilo

Oh yeah… and I almost got taken all the way to another planet! They probably would've eaten me.
stitch lowers into frame.

stitch 

Lilo!

lilo

Stitch?

stitch

Maka maka!  Sasa!
(‘Follow me, hurry’) 
lilo

Uh… 
(quietly)

... I’m kinda busy with my friends right now…

stitch

Sasa! <roars>
yuki

Is he trying to tell you something?
lilo

No.  He just acts weird sometimes.
stitch stops.

stitch

Huh?
lilo

So anyway… I was in the spaceship, and I thought they’d cook me...

lilo (OS)

... for dinner and serve me to their king. 

STITCH moves to the roof.
stitch

<sighs>

mertle appears nearby on a tree limb.

mertle 

Told ya she wants normal friends.
STITCH leaps off the building.
mertle

Wait!  L

et me come with you. 

mertle <screams> as she falls to the ground.  
stitch

Eecha?

stitch walks away.  MERTLE follows.
Mertle 

Look, I can’t stand not having anyone to boss around.  At this point I’ll hang out with anybody.  
(“can’t stand” – ‘cannot endure’ or ‘do not like’) 
mertle (Os)

Even you.

lilo 
I was hoping they wouldn’t...

stitch looks at lilo who is still talking to the other girls.

lilo (On)

... cook me with cilantro...

lilo (OS)
...  ‘cause I’m allergic. 

stitch

<groan>

wipe to:

ext. street - day

Mertle sits in stitch's vehicle.  she fastens her seatbelt.
mertle

So where’re we going?

stitch drives away.
wipe to:

ext. kokaua town – outdoor café - day

the creature stomps down the street and roars.  angle on: stitch and mertle in the vehicle.
mertle 

We’re not here because of that thing, are we?

Stitch nods.

stitch

Ih.
mertle

I don’t like this anymore.  Take me home. 

STITCH exits the vehicle.
mertle

Hey, come back! 

ANGLE ON: THE CREATURE EATING VEHICLES.  angle on: mailbox.

INSERT


On signs in window





SHOP

OPEN

stitch grabs a mailbox and throws it at the creature.
stitch

Cha-koomba.
the creature grabs stitch and tosses him.

stitch

Whoa!

STITCH lands on the hood of his vehicle.
stitch

<groans>
mertle

I’m never gonna get home with you in charge.  

people rush away, screaming, as the creature eats a vehicle.
INSERT


On shop window





ISLAND





HARDWARE




(a hardware store) 
the creature grows in size.

mertle (OS)
It’s eating metal!  

mertle (ON)

And it’s growing! 

Stitch 

Ih. 

the creature attempts to eat stitch's vehicle, but stitch flies it away.
mertle

You better have some kind of license or... <screams>
(“license” – meaning a driver’s or pilot’s license) 
Suddenly, a light shines and they disappear.
cut to:

int. gantu’s ship – cargo hold - day

ANGLE ON: Gantu, in his cargo bay.  a light is seen shining on a platform.
gantu

This will be the most valuable…
stitch, mertle and stitch's vehicle appear on the platform.

gantu

No.   It can’t be.  Not you, trog!
(“It…be” – said to express unhappiness about accidentally capturing Stitch instead of 586)
mertle

Hey, it’s that guy that tried to steal my dog, Gigi.  Except he’s grown a dorky mustache.
(“that…dog” – refers to a previous episode) 
(“he’s” – ‘he has’) 
(“dorky” – slang for ‘foolish’ or ‘unpopular’) 
625

That would be my handiwork.  

You look different.  Did you change your hair?
(“That…handiwork” – refers to 625 drawing the goatee on Gantu) 

(“change…hair” – ‘alter your hairstyle’) 
gantu

I must have locked onto the trog instead of the monster. 
(beat)

No matter.  I’ll just have to try again.
(“No matter” – ‘It is not a problem’) 
Gantu presses a button.

mertle

Whoa!

stitch and mertle are sucked into separate tubes.

mertle

Boy did I make a mistake hanging out with you!  We’re doomed!

Stitch

No worry.  Lilo will come.

cut to:

ext. Elizabethan fairgrounds - day

lilo (ON)

Move!   Move! 

LILO and her friends are seen cheering racing turtles.  the other girls cheer indistinctly.
lilo

Move!
yuki

That was fun.
one turtle is seen not moving as the other move os.
elena

I think my turtle fell asleep.  It never moved.

teresa

I think your turtle’s dead.
angle on: the turtle, opening one eye and glaring at Teresa.  the minstrel approaches.

INSERT


On sign





YE OLDE





TURTLE RACES




(“Ye olde” – Old English term of familiarity) 
minstrel

(singing)

Beware m’ladies of the beast who’s come to spoil the royal feast, tra-la-la-la-la, tra-la-la-la-la.
(NOTE rhyme of ‘beast’ and ‘feast’) 
angle on: the approaching creature.
lilo

<gasps>

the minstrel runs away.

LILO

Oh no.
FADE OUT.

END OF ACT TWO

ACT THREE

FADE IN:
ext. Elizabethan festival - day

lilo and the girls are there.

yuki

Where should we hide?

elena

I say we hide at the blacksmith’s.
(“say” – suggest) 
teresa

No, the dueling buckets booth!
(“dueling…booth” – presumably a reenactment of an Elizabethan contest) 
Lilo 

We don’t hide.  
gantu's ship is seen following the creature.

lilo

That ship is trying to catch the experiment, but we have to beat him to it. 
(“beat…it” – meaning capture the creature before Gantu) 
yuki

But why?

lilo

‘Cause we’re the good guys.  And the good guys don’t chicken out just ‘cause the bad guys have a gigantic spaceship with advanced alien technology.
(“chicken out” – slang for ‘cower’ or ‘recoil in fear’) 
elena

Mertle was right.  You really are weird. 

yuki/teresa
Yeah.
The Girls run away, leaving Lilo alone. 

lilo

Where are you going?  I thought we were friends!

the creature is seen stomping through the area.

lilo

Now what am I supposed to do?

the minstrel approaches.

minstrel

(singing)

The little lass was all alone, upon her wretched royal throne, not one single friend to help her.
(NOTE rhyme of ‘alone’ and ‘throne’) 
lilo

All right already!
(said to express frustration at the Minstrel singing) 
The Minstrel stops singing and rushes away.   LILO sees something OS.
lilo

Rock-a-hula.
(slang phrase used by Lilo to express determination) 
angle on: a catapult.
cut to:

int. gantu’s ship - day  

625 stares at Mertle in her container.

625

I swear something’s different about you.  New shoes? 
(snapping his fingers) 
Wait, I got it… perm and red highlights!
(“I swear” – used for emphasis) 

(“I…it” – ‘I know what is different’)
(“perm” – a type of hairstyle)  
(“red highlights” – hair coloring) 
mertle

Hey, that was pretty funny what you did to that tubby guy.  You know, the face.
(“tubby” – obese or overweight; refers to Gantu))
(“the face” – refers to 625 drawing a goatee on Gantu)  
625

Really? You think so?
(‘Are you being honest’) 
mertle

Oh, yeah.  I know how to be mean to people.  What you did... it was  special.

625

I’m glad you said that, ‘cause I was afraid I wasn’t pushing the envelope enough, you know?  Thinking outside the box. 
(“pushing…box” – idiomatic phrases meaning to be more creative or original in one’s thoughts or actions) 
mertle

I hear ya.
(‘I understand’) 
625

Hey, I’ve got a prank I’m working on right now.

625 reveals a piece of paper.
625

You wanna take a look?  I mean, if you’ve got time.
(“if…time” – meaning if she has enough free time to do this) 
mertle

I’ve got nothing but time. 
(meaning she has plenty of free time) 
625

<chuckle> Oh, right.  It’s in the other room.  
625 presses a button, releasing Mertle from the container.  

625

I call it, ‘ants in Gantu’s pants’. <chuckle> That’s figurative, by the way, but... hey!
(“ants…pants” – NOTE rhyme) 
Mertle pushes 625 into the tube and closes the hatch.
mertle

That was so easy it was sad.

Mertle presses a button, releasing Stitch from his container.

mertle

C’mon, let’s get outta here.
cut to:

int. gantu’s ship – cockpit - day

gantu's ship is seen flying behind the creature.
gantu (OS)
Computer, prepare to engage tractor beam.  
gantu (ON)

Come to papa, abomination…
(“Come…papa” – said to summon 586 to him) 
computer voice (VO)
Warning.  Capture containers have been unlocked. 

gantu

What!  When I get my hands on Six-Two-Five…!
(“When…Five” – a threat of retaliation against 625) 
ANGLE ON: CATAPULT.  LILO LAUNCHES AN OBJECT.  REVERSE ANGLE: on the windshield.  FOOD ITEMS HIT THE WINDSHIELD.

GANTU

Ooh!
the food items block gantu's view.

gantu (OS)
I can’t see!

computer voice

Warning.  Incoming poultry projectiles.  Ship to crash in ten seconds…  nine… eight…

ext. fairgrounds – catapult - continuous  

ANGLE ON: Lilo, catapulting food at gantu. 

lilo

Take that...  ya clouted tickle-brained barnacle!   Uh oh!  Aah!
(“Take that” – exclamation of defiance or retaliation) 

(“ya…barnacle” – presumably an Elizabethan insult) 

(“Uh oh” – expression of worry or concern) 
lilo rushes away as the ship crashes.
ext. haggis eating contest – continuous

patrons see the crashing ship and scream as they rush away.  angle on: jumba licking his fingers.  he sees the ship.
ext. grassy area – continuous

Pleakley is being carried in the carriage.
pleakley

Not to worry, peasants, as your sovereign I promise to do something about all this wretched mud.
Suddenly, the Guards scream and rush away, dropping the carriage.  pleakley is splashed with mud.
pleakley

Wah!
(scream of fear) 
GANTU’S SHIP hits the ground again, knocking pleakley's carriage through the air.  

pleakley

<screams>

the carriage lands in mud.  pleakley rises and looks at the ship.
pleakley (ON)
My realm is under attack!
lilo (os)

(calling out)

Pleakley!  Gantu was chasing an...
Lilo runs up to Pleakley.

lilo (ON)
... experiment, but--

pleakley

Celts!  Invaders!  Armada!  Shall we call a meeting of the privy council?
(“Celts” – an Indo-European people originally of central Europe)
(“privy council” – a private council to British royalty) 
lilo

Uh oh.  

lilo leads pleakley to an outhouse.

lilo

Just… hide in here. 

she tosses him inside and closes the door.

pleakley (os)

This wasn’t the kind of privy I had in mind.
(“had…mind” – ‘was thinking of or considering’; comically refers to ‘privy’ also meaning an outdoor toilet or outhouse) 
ANGLE ON: Gantu’s ship.  stitch’s vehicle exits.
lilo (OS)
Stitch! 

lilo (ON)

Over here!

stitch

Lilo!

Suddenly, the creature grabs the vehicle. 
mertle

<scream>

the creature holds the vehicle near its mouth.
lilo

Oh no!
mertle (ON)
It’s gonna eat us!

STITCH quickly uses his claws to cut Mertle’s seatbelts and they leap from the vehicle.  the creature eats the vehicle.  stitch lands on the ground and then catches mertle.  the creature approaches them.

mertle

<screams>
stitch tosses mertle os.  she lands on a tent.  stitch jumps beneath a piece of wood with holes in it.
stitch

Aah!
stitch rises out of the hole and then retreats when the creature's finger attempts to hit him.  he does this several times in different holes.  angle ON: lilo.
lilo
I have to help Stitch.
gantu

Nobody throws earth fowl...
(“earth fowl” – refers to the chicken drumsticks that Lilo threw at his ship)
gantu rushes towards lilo.

gantu (ON)

... appendages at me and gets away with it.
(“gets…it” – is unpunished for a bad deed) 
LILO runs away.
ext. game row - whack-a-knave booth - day

Stitch, rushing away from the creature, leaps into a toolbox.
INSERT


On toolbox





AXE TOSS

STITCH TOSSES AXES AT THE CREATURE.

STITCH

<straining efforts>

the creature catches the axes in his mouth and eats them..

stitch

<moans>
STITCH sees two JOUSTERS in a nearby arena.

stitch

Oh! <laughs>  Yeah.
stitch rushes away.

EXt. alley behind stage – day

LILO stands near an entrance to a stage.
gantu 

You won’t get away.
(“get away” – escape) 
lilo enters through the curtain.  gantu follows.
gantu (Os)
I’m much bigger than--
EXT. FRONT PART OF stage – SWORD JUGGLING SHOW – continuous

ANGLE ON: two JUGGLERS tossing SWORDS to each other, blocking Gantu.
gantu (ON)
Argh.  

(to jugglers)

Uh… excuse me.  I need to get through, here.
(“Argh” – expression of disgust or frustration) 
juggler #1

A volunteer!  What’s that you say?  You need to get, run, through?

juggler #2

Let us help you!  Hup! Hup! Hup!
(“Hup…Hup” – words used to increase the tempo or pace of their juggling) 
Juggler #1

Good thing he doesn’t have a nose! 
(comically implying they are juggling their swords so close to Gantu’s face that if he had a nose, they would have hit it) 
LILO approaches.
lilo

Thanks, guys.
ext. parklike area around maypole – day

ANGLE ON: a, MAYPOLE, which is Suddenly ripped from the ground.  reveal stitch holding the maypole and sitting on a horse..
stitch 
Maga jojo.
Stitch lowers the helmet’s visor and rides the horse towards the creature.  the creature hits the pole that stitch is carrying causing stitch to fly through the air and land in a puddle of mud.  as the creature continues he is suddenly lifted into the air and spun in a circle, then tossed os.  
stitch

<straining effort>

angle on: a lake.  the creature screams as it lands in the lake.  the minstrel approaches.
minstrel (os)

(singing)

Sir Stitch he slew the deadly beast, huzzah, Sir Stitch, huzzah!  Though oddly shaped and very small, Sir Stitch did not ignore the call tra-la-la-la-la-la-la-la, tra-la-la-la-la-la, tra-la-la-la-la-la-la-la, tra-la-la-la-la-la... hey!
(NOTE rhyme of ‘small’ and ‘call’) 
stitch

<growl> Huh?

stitch looks os at the lake.  the creature rises out of the water.  angle oN: Stitch.

stitch

Oh!
minstrel

O woe to all in west or east.  Sir Stitch has failed to slay the beast!  He’s blundered floundered faltered flopped… his incompetence shan’t be topped--

(NOTE rhyme of ‘east’ and ‘beast’; ‘flopped’ and ‘topped’) 
Stitch takes the mandolin from the Minstrel and SMASHES it on the ground repeatedly.

stitch

Chutapa! Chutapa! 
stitch (OS)

Chutapa! Hasa.

Stitch gives the mandolin to the minstrel and walks away.  stitch is grabbed by the creature. 

stitch

<gasp>

the creature places stitch in his mouth.  stitch struggles to keep the creature's mouth opened.
stitch

<straining grunt>

angle oN: lilo.

lilo

No!
suddenly, the creature closes its mouth and begins to chew.  angle on: lilo who appears angry.
ext. sword juggling show – day

gantu (OS)

Really, I have a very important appointment.

int. sword juggling show – day

Gantu is still trapped between the jugglers.
gantu (ON)
I’m in a hurry.

juggler #1

<laugh> In a hurry, you say?

juggler #2

Then we’d best quicken the pace, my friend!

The Jugglers throw the swords faster.
lilo (OS)

I need to make a deal with Gantu.

gantu

What sort of deal?
angle ON: Lilo.

lilo (ON)
I’ll let you go, if you get the experiment away from Stitch.

gantu

Oh, I see.  Finally there’s something that’s too much of an abomination even for the trog.
(meaning 586 is too strong for Stitch to stop or conquer) 
Lilo

Do you wanna deal, or what?

wipe to:

ext. Elizabethan fairgrounds - day

angle on: the creature who spits stitch out of its mouth.  stitch lands on the ground.
stitch

<moans>
as the creature moves towards stitch the laser light appears on him and he flies into the sky.   Stitch stands.
lilo (OS)
Wait, Stitch, it’s okay.  I let the experiment go. 

stitch

Eh?
lilo (ON)
I’d rather lose that experiment than lose my best friend.   Stitch, I'm really sorry I didn't treat you right.  I got carried away ‘cause I wanted the girls to like me.  But that's no excuse for neglecting you.
(“treat…right” – treat you respectfully) 

(“got…away” – idiomatic phrase meaning to become obsessed with something; in this case, being friends with the other girls) 
they hug.

Stitch

S’okay.
(‘It is okay’) 
PAN TO: Mertle, watching from the distance.
yuki (OS)
Mertle?

mertle moves to her friends.

mertle

My friends!  You’ve come back.
elena

Here’s the thing; we tried going with Lilo, and it didn’t exactly work out. So…
(“Here’s…thing” – used to preface a summary or explanation) 
(“going with” – ‘being friends with’) 
(“work out” – ‘have a successful result’) 
teresa

…we were thinking of going back to you.  But only if we do something besides play dolls all the time.

mertle

Oh really? And what makes you think I would even take you back?  I had a lot of fun without you.  I chased a monster, then I got sucked into a gigantic spaceship, then--
(“take…back” – ‘be friends with you again’) 
yuki (ON)
Maybe this was a bad idea.

teresa

Yeah.  Being alone has made her weird.

mertle

Uh… just kidding!  Heh-heh. So let’s just be friends again.  
(“Heh-heh” – a nervous laugh) 
the girls stare at mertle.

mertle

<sigh> And play less dolls.

dissolve to:

EXT. GROCERY STORE – day

Mertle and the Girls exit the store.  lilo and stitch approach.
lilo 

Hey guys.
mertle

No.  We don’t wanna do anything with you, ever.  We are happy exactly as we are.  Right?

THE GIRLS huddle for a beat.
elena/yuki/teresa
Yeah!
lilo

I was just gonna tell you they’re giving out free...

lilo (OS)

... cookie dough samples in the store.

lilo (ON)
But for your information, we’re happy exactly as we are, too.  

stitch

Yeah!
pan to the Outhouse.
pleakley (os)

Hello?  Are any of my loyal subjects out there?

Suddenly, the Outhouse is hoisted into the air.  WIDE OUT TO REVEAL it is getting loaded on a TRUCK. 

pleakley 

<gasp>  I’ve been captured!  Help!  Call the royal army! 
(“Call” – ‘Summon’) 
the outhouse is lowered onto a truck and driven away.
fade out

end of EPISODE

END CREDITS
DISNEY’S LILO & STITCH

GLOSSARY OF DEFINITIONS

Ahh

interjection used to express hesitancy or uncertainty 

Ain’t

colloquialism for: ‘are not’, ‘is not’, ‘am not’, ‘have not’, ‘has not’

All of a sudden

colloquialism for 'suddenly'

All right

okay, agreeable

Aloha

a Hawaiian greeting and farewell

Aren’t

are not

Around

colloquialism for 'nearby’; ‘in the vicinity'

Aw

used to express sentiment or regret

Big deal 

slang for 'something really important' or, as an exclamation, 'what does it matter'

Blitznak

alien word used to express frustration, anger or unhappiness

Blow; Blow it

colloquialism for 'To fail at something’,  ‘Blunder'

‘bout

about

Boy

slang exclamation of wonder, surprise, pleasure, exasperation, etc.

Buddy

slang for 'friend’ - also used as a term of address

Butt

buttocks

Bye

goodbye

By the way

colloquialism that denotes additional or different information that is being given

Can’t

cannot

Can't believe

colloquialism for 'am shocked’ or ‘amazed'

‘cause

because

Check it/Check it out
meaning ‘look at that’ or ‘this’; also used to preface an important statement

Come on / C’mon

let us go; an exclamation of mild disdain or contempt; also slang for 'you are 



wrong' or an idiomatic expression used to coax or persuade.

Cool

slang for excellent or exciting; stylish and sophisticated; safe or well; showing 



agreement


Couldn’t

could not

Dad / Daddy

dad, father

Damn/Damned

slang expletive used for emphasis or to express anger

Didn’t

did not

Doesn’t

does not

Don’t 

do not

Drive crazy / Drive nuts
to annoy, irritate

Dude

slang term of address, usually for a male

‘Em

them

Figure out

decide or discover

Find out

discover

Forget it

Slang for 'No’, ‘It is not possible’,  ‘It does not matter'

Gee / Geez

Slang for 'Wow’

Gimme

colloquialism meaning ‘give to me’

Give a hand

assist, help

Gonna

colloquialism meaning ‘going to’

Gotcha

slang for 'I understand you' or 'I fooled you'

Gotta

have to

Guy(s)

a man, oftentimes used to refer to persons of either sex

Hang around / Hang out
slang for 'spend time with’

Hawaii

an island state of the US

He’d

he would

He’s

he is

Hey

word used as a greeting, ‘hello’, or used as a means of getting someone’s attention

Hi

hello

Honey

term of endearment

How about 

idiomatic expression used to ask for an opinion, action, decision or explanation

How come 

why

How is it going?

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

How you doing? 

a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

Huh

interjection used to express uncertainty or, when used at end of sentence, it is usually 



a request for acknowledgement or validation

I bet/I’ll bet

‘I am certain’

I’d

I would 

I guess

colloquialism meaning I suppose

Ih

Stitch’s way of saying ‘yes’ or expressing agreement

I’ll

I will

I’m

I am

Isn't

Is not

It’ll

it will

It’s 

it is

I’ve

I have

Kidding

teasing, joking

Kids

slang for children or adolescents; also used as a slang term of address

Kinda

colloquialism meaning ‘kind of’ or ‘in a way’

Let’s

let us

Like

often used as superfluous slang and interjection of doubt, or a modifier meaning ‘sort 



of like’, ‘similar to’, ‘somewhat’

Look

colloquialism for 'listen'

Look forward to

happily anticipate

Make sure

ensure

Man

A casual nickname or a slang exclamation of surprise, frustration, etc.

Meega

Stitch’s way of saying ‘me’

Mom / Mommy

mother

Must've

must have

Naga

Stitch’s way of saying ‘no’ or ‘not’

Nah

no

Never mind

‘It is not important’; ‘forget what I just said’

Nope

no

No way

an emphatic ‘no’

Of course

certainly

Ogata

Stitch’s way of saying ‘ouch’ or ‘ow’

Oh / Ooh

word used to show contemplation of thought or as acknowledgement of 



understanding

Okay 

a slang expression used to convey approval, or sometimes to preface one's 



remarks; feeling well or agreeable

On the other hand

expression used to compare one thing to its opposite

Oojooba

Stich’s way of saying ‘whoa’; an exclamation of surprise or amazement

Oughta

ought to

Outta

out of

Ow

expression of pain

Pal

slang for 'friend’ - sometimes used as a term of address for stranger

Phone 

telephone

Right away

immediately

Screw up

slang for 'ruin’ or ‘err'

She’ll

she will

She’s

she is

Shh

sound used to quiet someone

Should've

should have

Shut up

slang for 'be quiet'

Six-Two-Six

the experiment number for Stitch, implying there were 625 prototypes created before 



him

So long

slang for 'good-bye'

So what

slang for 'What does it matter'

Sort of

colloquialism for 'somewhat'

Take it easy

colloquialism for 'rest’ or ‘relax'

Talk someone into doing
idiom meaning 'Persuade someone to do'

Talk someone out of
idiom meaning 'Persuade someone against'

Thanks

thank you

That’s

that is

There’ll

there will

There’s

there is / there has

They’d 

they would

They’re

they are

‘til

until

Totally

colloquialism used as an intensifier

Trog

slang for the experiments based on a 1970 American movie named ‘Trog’ in which 



Trog was a creature discovered to be the ‘missing link’ between man and ape

TV

abbreviation for 'television'

Uh

word used to show contemplation of thought

Uh-huh

yes

Uhm / Um

word used to show contemplation of thought

Uh-un

no

Wanna

want to

Wasn’t

was not

We’d

we would

We’ll

we will

Well

word used to show contemplation of thought

We’re

we are

Weren’t

were not

We’ve

we have

What’d

what did

Whatever

used to indicate lack of care, concern or interest in what is being discussed

What’s

what is

What's going on

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about someone’s health or well-being

What's up

idiomatic expression for 'What is happening'; a slang greeting used to inquire about 



someone’s health or well-being

Where’s

where is

Whoa

an exclamation of surprise or amazement, or an interjection of hesitation

Won’t

will not

Wouldn’t

would not

Would’ve

would have

Wow

used to express surprise or shock

Ya

you

Yay

a cheer of excitement

Yeah / Yep / Yup

slang for 'yes'

Yo

a slang greeting or exclamation

You bet

slang for 'certainly’ or  ‘yes'

You’d

you would

You Know/Y’know
a phrased pause or an invitation for confirmation or approval

You’ll

you will

You’re

you are

You’ve

you have























































































































































